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1. IIEJIN U1 3AJIAYUHN AUCHUIIJTUHBI

L.1. e qucuumimup

OCHOBHOIT 11e7TB10 00yueHus AHTJIHICKOMY  SI3BIKY B HES3bIKOBOM By3€
ABIBICTCS JIOCTHIKECHHE  CTYICHTAMH  [IPAKTHYCCKOrO BITAICHUST  MHOCTPAHHBIM
I3BIKOM - TIpeJIesIax NpOHJICHHOW TCMATHKH B COOTBCTCTBUH ¢ TpeOOBAHUSIMH
FOCYAApCTBCHHOIO  CTanwjiapra, yMeHHE qMTaTh W MCPEBOJAUTL  TCKCT 110
CHCHHATBHOCTH (9KOHOMMYCCKHIT) ¢ HHOCTPAHHOIO A3bIKA HA POJHONH S3bIK. a
TAKKE B NOATOTOBKE CTYICHTOB K MCHONb30OBAHMIO HHOCTPAHHOTO fA3bIKA B WX
Oyayueii nmpodeccnonanbnoii ies CIILHOCTH,

1.2. wmhm.&: OCBOCHHS IUCHHUILIMHDBI

Cnenuduka  apruxysnsim 3BYKOB, WHTOHALMH, aKUCHTYallun M puTMa
HCITPANILHOM peun B H3yuacMom ABBIKC, OCHOBHBIC OCOOCHHOCTH MOJIHOIO CTHIIS
HPOMSHOIICHNA, XapakTepHbie s cephbl npodeccHoHanbHoil KOMMYHUKAIMH;
YTCHHE TPAHCKPUITIIHH,

Jlekcnueckmii MHHUMYM B 00beme 4000 yueOHBIX JIeKCHYCCKHX C/AMHHUIL
OOIIEIO M TEPMUHOIOIHYECKOTO Xapakrepa.

Howstne jmddepentmannn nekenkn no chepam npumenenus (Gbironas,
TCPMHHOIOTHYCCKast, oOmeHay Has, ohuinaibuas u Jpyrasi).

[TousiThe 0 CBOOO/IHBIX " YCTOHYHBBLIX CJIOBOCOYETAHHUSIX,
(pazconornuecknx enunnmnax.

Housatne 06 ocHoBHBIX criocoBax CII0BOOOpazoBaHus.

['pammartnueckune  naBbikn, o0eCIIeUHBAIOIINE  KOMMYHUKAIIMIO 63
HCKAKCHUA CMBICIIA TIPH TUCLMCHHOM M YCTHOM OOIICHHH odiero xapakrepa.

OcHOBHBIC rpaMMaTHYEeCKHE SABJICHMUS, XapakTepHbie Ut
npodeccHoHaNbLHOI peyn.

[Tousarue 06 OOMXOIHO-JIHTEpATYPHOM, ouIHManbHO-/IeT0BOM, HaAYYHOM
CTHIBIX, CTHJIC XYJI0/KECTBEHHOH JInTepaTyphl. OCHOBHBIC OCOOEHHOCTH HAYYHOTO
CTHJIA.

Kyibrypa n tpajuiinn crpan H3YUACMOT0 - sI3bIKA, 1IpaBUIa  PEUYEBOTO
ITHKETA.

['osopenue. J(nanornucckas n MOHOJIOTHYCCKAsI peyb ¢ UCIOAL30BAHHEM
HanOosee  ynorpeGHTCALHBIX i OTHOCHTECIILHO  TIPOCTBIX  JIEKCHKO-
IPAMMATHYECKHX  CPEJICTB B OCHOBHBIX KOMMYHMKATHBHBIX — CHTYyaI[MsIX
HEOMHUMANIBEHOIO ¥ ohHIHATLHOTO o0tenns. OCHOBRBI 1yGaHUNO peun (yCcTHOE
coodienue, oK),

Ayanposanue. [lonumanme aMaTorHyeckoii u MOHOJIOTMYECKOH pedn B
cepe ObITOBOI 1 NpodeccHonanbHOI KOMMYHHUKAIIMH.

Yrenue. Buiol TexcToB: Hecnoxupie [IPArMaTHYCCKHE TEKCThI U TEKCTHI 110
HIHPOKOMY M y3KOMY HPO(HITIO CrICHHALHOCTH.



[Mucsmo. Buisl peuesbix npoussenchuii: aHHOTaLMsI, pedepar, TEe3UCH,
COOOIICHHSA, YACTHOE [IUCHMO, JICJIOBOE MTHCHMO. Onorpadmust.

2. MECTO JUCHMUITJIUHBI (MOIVJIsI) B CTPYKTYPE ONIOII

Jctmimna b1.B.3 «MHOCTPaHHbBIN A3BIK» OTHOCHTCH K GA30BOI 4acTH
Y4eOHOTO I1J1aHa.

Ipebosanus k vvuenusu u Komnemenyuam cmyoeHma, HeooxoouMbim 015
UVHEHUs Oannou OucyunI.

Jctmmmua «Muoctpanmpiii s3biicn OA3UPYETCA HA 3HAHMAX, yMEHMsX,
HaBBIKAX, NPHOOPETEHHBIX CTYICHTAMMU B cpe/ineit mkode.

CryaeHT nossken:
- BIAACTL HABBIKAMH PA3roBOPHO-OBITOBOI petn,
- MOHUMATE YCTHYIO (MOHOJIOTHYECKYIO W JMAJIOTHYCCKYI0) peub Ha OBITOBBIE,
OOUICKYALTYPHBIC M ODICTEX HHYCCKHE ICMbl,
- BIAJCTh  HauOosee  ynorpeOHTELHOIM FPAMMATHKON M OCHOBHBIMHU
PPAMMATHICCKUMH SBIICHUSAMH, XapaKTEPHBIMM JUISL YCTHON M MHCEMEHHON peun
ITOBCCJIHEBHOIO O0IIIEHMS,
- 3HaTh  0A30BYIO  JICKCHKY, HPCACTABIAIONYIO  CTHIIL  TIOBCE/IHEBHOTO,
OOIIEKYIILTYPHOTO M 0BHICTEXHIYCCKOIO 001eHus,
- HMTaTh M NIOHMMATH CO C/IOBAPEM JIMTEPATYPY HA TeMbl OBCEIHEBHOIO
o0u1eHms, a TaKxKe ODIICKYNILTYPHBIE M 0DIICTEX HHYCCKHE TEMBI,
- BIICTE  OCHOBAMH  yCTHOH peun — jienath COOOIIEHMS, JOKIAbI (c
HPCABAPUTENILHOM MOAIOTOBKOI), 110 BBIIICYKA3AHHbIM TeMam,
- YHaCTBOBATH B OOCYAKJICHUH TCM, CBSI3AHHBIX C KYJIBTYPOH, HAYKOH, TEXHUKOIH,
* BIAJCTE OCHOBHBIMH HABBLIKAMM MUCHLMA JUISE BS/ICHHS ObITOBOI MEPEIUCKH 110
OOMIEKYIILTYPHBIM M OBINETEXHUUCCKHM TEMaM.
- MMCTb TIPE/ICTABICHHE 00 OCHOBHBIX NPHEMAX AHHOTHPOBaHUS, pe)epUpOBAHHSI
1 TICPCBO/A JINTECPATYPBI HA OOLIEKYILTYPHBIE M OOLICTEXHHUCCKHE TEMBL.
(l’f\'fl’)’lvtﬂ{leln('}! YUKT, K K{HN(),U(),U_V OMmMHocHUmcs ()U('I{HH.‘.’HHU,' (/}r)p.f!.’_'l"."!l’!p_l"l()f??('ﬂ f??p(’ﬁ(?ﬂt””{}? K

EXOOHLIM SHAHUAM, YMEHUAM U Komnemenyuam cmyodenma, HeoOxoumviv Oas ce UzVYeus;
OnPeOCIIOMEs QUCYUNIUNGL, A5 KOMOPLIX dannas ducyunIURa A6ICMCR npedue ‘meviouel)

3. HEPEYEHb IIJIAHUPYEMBIX PE3YJILTATOR OBYYEHUSI
O JIMCUUILIUHE (MOJIYJIHIO)

[Tociie ocBoeHus uctmmmnnbI CTYJICHT JIOJIZKEH MPHOOPECTH ClIe/yIomme
SHAHMS, YMCHUS W HABLIKK, COOTBCTCTRYIONME KoMmiieTenmsym OTTONT.

[Tpouece  msyuenms  auctmmannn: B1.5.3 «Mnoctpanumlii — A3b1k»
HAIPaBJICH Ha (POPMUPOBAHKE CIE/YIONMX KOMITCTCHIHIL:
- CIIOCOOEH K KOMMYHHKAIIMH B YCTHOH M MHCHMEHHOH (hopmax Ha PYCCKOM H
MHOCTPAHHOM SA3BIKAX JUIS PEHICHUs 3a1a49 MEKITHYHOCTHOTO MEKKYJIBTYPHOTO
B3aumozencTrus (OK-4).

CTV,ILEHT HOJIKCH 3HATh:




JICKCHUCCKHI M I'paAMMAaTHUYCCKHI MHUHHMYM  OJIHOTO M3 PacrnpoCTpaHeHHbIX
MHOCTPAHHLIX  S3BIKOB, HEOOXOMUMBIH JUIS BLITOIHEHMS poeccHoHaIbLHOIM
JICATCIILHOCTH:

CTYJIEHT JIOJDKEH YMETh:

HCIIOJIB30BATE  MHOCTPAHHBIA  53bIK B MEKJIMYHOCTHOM OOIIEHHH M
MpO(ECCHOHATBEHON e TEIBHOCTH:

CTYJICHT JIOJDKEH UMETh HABBLIKH:

BBIPIKCHUSA CBOHX MBICJICH M MHEHHsSI B MEKIMUHOCTHOM M ACIOBOM 00IIICHHH
Ha — MHOCTPAHHOM  SI3BIKC,  W3BIACUCHMS  HCOOXOIUMOI uHpOpMaUK U3
OPHIHHAILHOIO TEKCTa HA HHOCTPAHHOM SI3LIKE.

4. OBBEM JIMCIHUILIUHBI
OO1mas Tpy10eMKOCTh JHCHHIIHITB] «MHocTpanublii si3pIK» coctasiser 9
3a4YCTHBIX CJIMHUIL.

Byt yueOnoii paGoTsr Beero CemecTpni

4acoB I 2 3 4

Ayanropusbie 3ansitus (Beero) [44 36 36 36 | 36

B rom uuce:

Jleximn - % - - .

[lpakruyeckune saustus (113) 144 36 | 36 | 36 | 36

JlaGoparopuere padortsr (JIP) - - . - -

Camocrositesibnas paora (Beero) 108 18 I8 | 54 | 18

B tom gucie:

Kypcoroii 1npoekr - - . . .

Konrpounsnas pabora - - - - -

Bua npomeskyrounoii arrecranun (3auer. 72 3a4 | 9K3 | 3a4 | 9K3

IK3AMCH) (36) (36)

Obwmas TpynoeMKocTh, qac 324 54 90 | 90 | 90
3a4. e]1.

& 9 15| 25 [25]25

5. COAEPKAHUE JIMCUHUTIJIMHBI (MOJVJIs)
S5.1. Copepikanme pasae/ 0B IMCHMILIHH DI

No Haumenosanme pasiena Coneprxanue pasjena |
/11 JAMCOMIUIMHBL % -
1 Ponernka* Crennduxe APTUKVIIALIHH 3BYKOB,

HHTOHAIIMH, AKICHTYallMu U pUTMa
HCHTPAILHON peuM B AHTIIHIHCKOM  SI3bIKE.
Hrenue TpaHckpurimm.

2 Jlekcuka*
F 3 I'pammaruka*™ Mopdomnorus. Cunrakcuc.




Cruimceruka [onsrne 06 OOMXOIHO-TTHTEPATYPHOM,
OPUUHAILHO-/ICIOBOM  CTHASIX M cTHUle
XYOKECTBEHHOM JIMTEpPaTyph.

—

S | Kyasrypa w rpagmunn | Cumposiika CTpanbl: repo, quiar, panora.,

CTPAH M3yUaemMoro AeBu3bl. JlomMamuuii yiiaz, cemeiinpie
f3bIKa Tpajuimu, Ob1T. OGpasoBanmue u CIIOPT.
IIpasnnku.

6 I'oBopenune* Jlnanornueckas u MOHOJIOIHYECKast peun ¢
MCHIOJIL30BAHHCM HanodoJce
YHOTPEOUTENbHBIX M OTHOCHTEILHO IPOCTRIX
JCKCHKO-IpAMMaTHYECKHX Cpe/ICTB B
OCHOBHBLIX  KOMMYHHKAQTHBHBIX  CHTyaI[usix
HEOPHUIMANLHOTO 7 ohumManLHOTO

I —_|obmenus.

7 Ay iMpoBanme* | Tlommarme JIHATOTUYCCKON H

MOHOJIOPHYCCKOI  peun B cepe  GhITOBOI
| KOMMyHHKaIH.
8 |Yremme* JC\‘:_mzﬂzf:.E.:zEc UTEHHE C b0 A‘

ONPEC/ICTICHNSI ICTHHHOCTH WIIH JIOKHOCTH
yTBEpKIeHHs. [TouckoBoe uTeHue ¢ 1enbio
OUPCICICHHS HATIMYUS WK OTCYTCTBUS B
TCKCTE 3anpatruBaeMoit nHdopmarmm.

9 | Mucbemo* Buibl peuesbix npousseienmii: AHHOTALMS,
pedepar, Te3ucsl, coobmenus, yacrioe
[THCBMO, JICTIOBOC TMChMO, Guorpadus.

10 | Aunoruposanmne. Buser annortuposarms, pedepuposans,
Pedepuposanne. [TnesMentbIi nepeos ¢ HHOCTPAHHOI'O
ITeperon  smreparypor | si3nika JUTCPATYpPBI 110 CHEHHAILHOCTH,

L | mo cnenmanbuocTn S

* - PAas/IC]l BXOJIMT B KaxJ10¢ VEQQZOO 3AHATHE

5.2. Pazjiens aucuminiug u BU/IbI 3AHSITHH

Haumenosanue pasnena Jlexu. | Ilpaxr.| Jla6,

JIMCLIMTUTHHBI 3aH. 3aH.
I. | ®onernka 6

2. |Jlekenka 20 | 12 |
3. | 'pammaruka B - | 16
4. | Crmiucrrka ml|.r1. f‘uii..\.| 6
5. | Kyibrypa u tpajunimn CTpaH [0
H3Y4aeMoro s3bika - L
6. | I'oBopenue H\a 22 1 IC
. |Aymuposamwe [ T 13 |

8. | Yrenmue 20




10. | Aunotuposanmue.
Pedepuporanue. [leperoj
JUTEPATYPBI 110 CHICIHATBLHOCTH

9 [lweewo T T | [ 13 [ o

6. IPUMEPHASI TEMATHKA KYPCOBBIX I[TPOEKTOB,
KYPCOBBIX U KOHTPOJIbHBIX PABOT.

Kypcosble mpoekTsl u paGoTsi He NPCAYCMOTPEHBI.

Konrpoibnass padora Ne 1. Heonpesienennbie  mectonmenus.  Crerenn
CpaBHCHMA Hpunarateanubix. ITocTpoeHue BONpocHTENbHbIX 1 OTPHILATEIILHBIX
(opm nipeutoskenms. Buiospemenibie (opmbr riaronos. Mojansisie riraronm..
[Tepeson Texcra na pycckmii s3bik. Konrpoas nonumanms texcra P TIOMOIILH
CMBICJIOBBIX BOITPOCOR.

Konrpoasnasi paGora Ne 2. Mecronmenms. [Mpeutorn.  Paspenurensubre
BONPOCKL. JleHicTBuTe/IbHAS M CTpajaTebHas (opmer riarosnos. Tpuuactumii n
HHOUHUTHBHBI - 000POTHL. [lepesoa Tekcrta na  pycckuii - s3bik. Konrpouss
HOHHMAHH3 TEKCTA [1PH MOMOIILK CMBICIIOBBIX BOIPOCOB,

7. ®OHI OUEHOYHBIX CPEJCTB JJIsI IPOBEJ/IEHUSI
MPOMEKYTOYHON ATTECTAUMU OBYYAIOIIMXCS]
MO IMCUMIIMHE (MOJY.JTIO)

7.1 Ilepevenns KommereHumii ¢ YKA3aHHEM ITAanoB HX (OpPMHPOBAHHS B
fipouecce ocBocHust 00pa30BATEILHON MPOTPAMMBI.

— Mo wroram 1 Kypea CTYACHTBI MOT'YT T10/L1ep&KaTh Occe/ly WM BBICKA3aThCs
CAMOCTOSTCILHO 110 CJICAYIONIMM TeMaM: «Mosi cembsi. buorpadgus», «Ham
YHUBEPCHTET», «By3nl B Poccnu u crpanax m3yaaeMoro sibikay. «Cryenyeckas
AKusuby,  «Hamwa Pojmna», «Moit pojnoii ropo»,  «CTpaHbl M3y4aeMoro
SI3bIKa»;

~HO0 uToram 2 Kypea CTryJCHTHI MOI'YT Mo/yIepkKaTh OCCe/ly WIIH BhICKA3aThCS
CAMOCTOSITCIILHO Ho - ciedyiomnm  Temam:  «Most Oyaymas  npodeccusy,
«IKOHOMMYECKHE CHCTEMBI», «Buiibl cobcTBeHHOCTHY, «BHIB cOGCTBEHHOCTHY.
«byxraarepckuii yuer», «Dunance Kopriopatmnm», «/lenbru u ux Qyukimmy,
«Kommepueckne OGanku u  GankoBckme yeayru», «Hamorm w  cucrema
HAOroo0a0keHus», «OTKPBITBIE 3aKPBITLIC  AKIIMOHEPHBIC KOMIAHMMY,
«Mapkerunr», «llenooGpazosanmey. «DYHKIIMN MEHEKMEHTa B COBPEMCHHOM
MHpe»,  «bloker crynentan, «[IpoGiaeMbl  3aHSTOCTH W OespaboTuiiby,
«byxranrepckuit yuer».



7.2 Onucaume nokaszareineii n KPHUTCPHER OLCHUBAHUSI KOMIIETEHIH i
Ha PA3IMYMHBIX YTanax ux GopmMupoBanms, onucanmue ma ONECHUBAHUS
Bua xonrpossi: Yeruwiii orser.
7 sa— L4

Kpurepun onenkn

Peun %:E m@nc:a:l:,f%mzo‘::_. Crynenr
MOACT  HCIONB30BATL  PA3HOOOPA3HBIE A3LIKOBLIC
(IeKCHuecke, rpammaTHueckme., honernyeckue)
CPCACTBA JUIst peliCHUst OJHON U TOM ke peucBoOi
saaun. Peun cBoGo,ma, obpasna, BbIPA3HTCIIbHA,
Winomatnyna. He  wcnwiteiBaer TPYAHOCTEH
HHOFZLINHOIO PCHEBOIO Xapakrtepa (pelenTHBHbIX
" NPOJAYKTHBHBIX ). Crysent  ucnombsyer
pasHooOpasHbie CrocoOnl CBsI3M peUM M 1IpHEMBI
CPAOWIRIEADE. . e
Peur CTY/CHTA I'PAMOTHa. Muorna
HPOCKATB3LIBAKOT  OMMOKH, 4acTh w3 KOTOPBIX
CIYJACHT — ucnpasisict  cam.  CTyjenTt  Brajgeer
PasIMYHBIMK 1o CIIOKHOCTH pCYEBBIMU
CTPYKTYpaMu W MOAEJISIMH, IPAMOTHO HCHOJIB3YyeT
JICKCHKO-IpaMMaTHYECKHI 1 (honeTHucckumii
MaTepHail B pamMKax 00CYKIaeMbIX TEeM H npoodsem.
[paktnuecku ne ucnwitpigact TPYAHOCTH B IIOOOM
BUAC pCUCBOM JICATENLHOCTH Ha HHOCTPAaHHOM
SI3bIKE.

XOpomo  BiajeeT  pasiuuHLIMK TEXHOJIOTHAMHU
HICHHSL M [OHMMAaHHus  peyn  co clryxa,
KOMIICHCATOPHLIMH YMEHHUSIMHU,

I

OTnuaueni oTBeT

Xopouuii otger.

— e

S_How:miwov59:::,_: Peun B nesiom I'PAMOTHA, HO BCTPCUAIOTCH ONIMOKH.
OTBET Cobmonatores Gazosple TpeOOBaHMS K JICKCHKO-
FPAMMaTHHECKOMY H m_E:S__Enoxozu\

opopmierio  peun.  Her pazHooOpazus B
MCIOJIL30BAHIH 3bIKOBOTO MaTepUalla.

e AUV WA TpHaT
Heynosnetsopuresnnipiii Herpamothas peun ¢ Gobimm KOJIHYECTBOM
OTBET omnbdok.  bazoswie TPeOOBAHUS K JIEKCHKO-

FPAMMATHYCCKOMY H (poneTHUECKOMY

O(OPMIICHHUIO peun He coBIOaaIoTCs. Cryaenr ue
MOMKCT  BBIDA3UThL  OCHOBHYIO  MBICJIb  Ha
HHOCTPAHHOM SI3bIKE.




7.3 TunoBbie KOHTPOABLHBIE JAIAHMS WM MHBIC  MaTepHabl,
HCOOXOAMMBIC LIS OLeHKH SHAHMI, YMEHUH, HABLIKOB M(MJIH) onbiTa
AEeATEJILHOCTH.

JIEKCI/IKO-FPAMMATMHECK‘HI/] TECT s CryxenToB 1 kypca /o
theunaabHocTn «byxrantepekuii yuer, ananns u AYJ T,

L. Berasbre npasusibn Yo opmy rinarosa.

I. Toften (to go) to the Ministry of Foreign Trade.

2. He (to read) the Financial Times tomorrow.

3. She (to attend) the lecture on Economics yesterday.

4. The coffee (to boil). Turn it off.

5. She (to write) a report the whole cverything yesterday.

6. What this manager (to do)?

We (to have) lunch at 3 o’clock tomorrow.

8. She just (to go) out.

9. When they (to enter) the hall. the performance already (to begin).

10. By the time we (1o come) to see him he (to return) home.

['T.We (to translate) the article by 6 o’clock.

[2. All the roads were blocked: it (to snow) all night long.

[3. She fell ill because she (to work) very hard.

14. T (to wait) for you since 5 o’clock.

[5. It (to rain) since Sunday.

6. How long you (to study) English?

I7. You look tied. — Yes, I (to work) at my project.

I8. Next year I (to study) for 4 years.

[9. Don’t phone me toni ght. I (will study,; will be studying; study) for my
Economics exam.

20. By the time we arrive home. she (will have finished: is going to finish; will
have been finishing) cookin g.

21. Now that I've got a job, I (wil/ buy, am going to buy; am buying) a car.

22. The train (leaves: is leaving; will leave) Moscow at nine o’clock.

23. By the end of the day, she (will be working, will have worked: will have
been working) for ten hours.

24. Next week we (will lie; will have been lving: will be lying) on the beach.

25. (Will I: Would I Shall I) help you with the shopping, Mum?

e

2. llepeBeante npeuioKenms c AHTJIMICKOTO Ha PYCCKUIT SI3BIK.

[. The more books you read. the more you know.
2. The sooner they do this work, the better.
3. The higher the demand for our goods, the more profit we will obtain,



JEKCUKO-TPAMMATHYECKUNH TECT juis CTYIEHTOB 2 Kypca /o

CHEUHATBHOCTH «byXranTepeknii yuer, ananns u ayanT.
1. Boibepure npasmibiyio (hopmy MosanbHOrO rarona.

He (must; could: can’t) be rich. He never has any money.
Where is Ann? She (could; might; ought to) be here by now.
- (Might; May; Must) 1 speak to the manager, please?

- (Shall; Could,; Must) you lend me some moncey, please?
You (should; can't; mustn 1) walk on the grass.

L b —

AN =

2. HCpCJICJIElﬁ'l'C HPCJUTOKCHUS U3 aKTUBHOTI'O 3aJ10Ta B CTPaJIaTeIbHBIH.

I. Merchants buy and sell a lot of goods from each other.

2. Instead of making payments every day to each other, they write down
accounts.

3. You measure the value in terms of money.

4. You may keep money with you as long as you wish.

5. At the end of every month they make a small amount of payment to the

creditor.

3. Buibepure npasuinnyio (hopmy unpunnTHRA,

I. He was said (10 be; be) a man who could always (to defeat, defeat) any

opposition.

2. She asked the chief (let; to let) her (go; to go) to conference but he didn’t

want (fo listen; listen) to her.

3. I persuaded Sales Manager not (7o buy, buy; to have bought) that expensive

goods.

4. The city council agreed (to accept; accept; to be accepted) the architect’s

proposed design for a new market.

5. The customs officer opened the suitcase (1o see: see: to be seen) if anything

legal was being brought into the country.

4. BoiGepure 1 BCTaBbTe HY/KHOE CII0BO H3 UMC/IA TaHHBIX B PaBOH KOJIOHKE.

I. The money sharcholders inves into a company to buy . silent
property and equipment.
2. One of the owners of a partnership. 2. 10 Invest
3. Usually people carry on a business to gain it. 3. capital
4. One of the forms of owning business. 4. partnership
5. These kinds of corporation are usually nonprofit. 5. liability
6. To put money into a business or a bank account so that it 6. debt
will make a profit.
7. The sole (only) owner of a business. 7. partner
8. Something belonging to a person or a business which can 8. assct



be sold.
9. A partner who is known to the public, but without
authority in management.
10. One of the owners of a corporation.
['1. Your legal duty to other people.
12, If'a sole proprietorship or a partnership fails, the owners
will go ...
13. You can only buy and sell shares in a ... limited
company if the other sharcholders agree.
[4. The part of business.
I5. A person you owe money to.
16. The shares in a ... limited company can be bought and
sold freely.
|7. Another name for a business.
[8. Income of a shareholder.
19. A partner which is not known to the public.
20. Money you owe to another person,
21. Shares in a public limited company may be bought and
soldata ... exchange.

9. charitable

10. firm
I'1. profit
12. sharecholder

13. dividend

[4. proprietor
[5. bankrupt
16. stock

[7. creditor
[8. secret
19. public
20. share
21. private

Answers: 1-3; 2-7: 3-11: 4-4; 5-9; 6-2; 7-14; 8-8: 9-1: 10-12; 11-5; 12-15; 13-21: 14-

205 15-17; 16-19; 17-10; 18-13, 19-18: 20-6: 21-16.

.;10[\‘0]«"\“()4']]1!!\1MH'I'H‘ICCI\’Hﬁ TCCT MO KOHTPOJIK OCTATOYHBIX 3HAHUI
CTYACHTOB IO JIMCHMILJINHE «]/Ino("rpaunmii H3BIK»

1. Use correct forms of the verbs ‘be’ and ‘have’ depending on the context.

to ensure employee

performed in three

I All managers responsible for managing human
resources.

2. Many firms a personnel department.

3. The goal of this program
competence.

4, He performed his task perfectly.

2 The disciplinary actions
stages.

6. You

to compensate your workers adequately.

7. Sometimes firing can avoided by transfer to another
job.

8. We hired several new sales representatives.

2 They  been hired after detailed interviews.

10. There three steps in an effective disciplinary program.

I'l. Top, or administrative, management

complete responsibility for



the whole organization and also __the authority to run it.

I2. Middle management ____to do with a lower level of the firm. such as
a department within a division.

I3. As one person cannot do all jobs, some work and authority to be
delegated from this person to subordinates who__ lower down the chain
of command.

I4. We __ seen that delegation helps to give people more experience and makes
their work more interesting,
I5. However. the person delegating authority___to keep overall responsibility
for the decisions.

2. Choose the right form:

I. He tries to finish his thesis, but he ... information.
a) find; b) finds:; c¢) has found; d) had found

2.1t would be ... if you could answer my tax-message.
a) cheerful; b) good; c¢) glad; d)kind

3. The objective is not only to identify the problem, . . . it.
a) but solving; b) but also solving; c¢) but to solve; d) but also to solve

4.1f you use pictures and slides, your report will be much ... .
a) interesting: b) most interesting: ¢) the most interesting:
d) more interesting

5. The article was so complicated that it ... the whole day yesterday.
a) had translated; b) was translated: ¢) was being translated:; d) is
translated

6. The problem is easy enough for ... to solve at once.
a) I, b) me; ¢) my; d) mine

7. The matter . . . at the meeting now is very important.
a) is discussed; b) is discussing; ¢) has been discussed;
d) is being discussed

8. ... the firm is almost bankrupt, buying a computer is out of question.
a) because; b) for; ¢) while: d) whether

9. Professor Smith makes us ... our reports.
a) print; b) to print; ¢) printing; d) printed

10. Please . . . Xerox copies of copyrighted material without the publisher's
permission.
a) no make; b) not make; c¢) don’t make; d) not to make



I'1. Microprocessors, unlike computers, are programmed to complete ... defined
tasks. :
a) specific; b) arduous: ¢) several: d) similar

[2. I have to write two ... this week.
a) hundred-word articles; b) hundred-words articles; ¢) hundreds-word articles;
d) hundred-word’s articles

[3. The staff ... in the conference room.
a) is meeting; b) are meeting; c) meeting; d) have met

3. Make up a question.
We bought a new computer. (What ...7)

4. Finish the question and answer it.
You can take the train, .. .2 No, ... . It’s too far.

5. Make up negative sentence.
You/ busy

0. Change the sentence into Passive Voice.
He runs the Marketing Department.

Konrponsnas padora Juis CTYACHTOB | Kypca (oceHnmit CCMECTP) CreMaibHOCTH
«nyran'rcpumii YHUCT, QHAJIH3 W ayIMT», U3YHAIOHNUX HCMEIKNIT SI3bIK.
Variante 1

1. Ubersetzen Sie ins Russische!
die Hochschule, die Fakultit, hochqualiefizierte Diplomingicure, der Fachmann
der Unterricht, die Vorpriifung, die Fachrichtung, kennen lernen. das Studienjahr
die Fremdsprache, der Lehrkorper, Vorlesungen halten, das Direktstudium
die Heimat, der Industriezweig (-¢), grenzen (an+Dat). der Staat = das Land,
steigern, wohnen, bilden, herstellen. teilen (in)

2. Andern Sie die Wortfolge in den folgendenen Siitze!
* Die Vorlesung in Mathematik beginnt heute um 8.30.
e Tiglich haben wir zwei bis drei Vorlesungen.
* Dic Studenten arbeiten im ersten Studienjahr im Labor fiir Physik.

3. Bilden Sie Siitze mit gerader Wortfolge!
e Studieren, viele Ficher, die Studenten.
e Viele Ridume, haben, die Hochschule.
e Sein, Student. seit September, er.



4. Bilden Sie Siitze mit invertierter Wortfolge!
* Die Vorlesungen, ich, gern, besuchen.
* Studieren, Physik, im ersten Studienjahr, wir.
* Scchs Stunden Unterricht, in Chemie, wir, taglich, haben.

5. Setzen Sie die Verben »haben*, [sein“, ,,werden* in Priasens!
* Die Hausaufgabe __nicht leicht.
* Mein Freund _im ersten Studienjahr.

Die Vorlesung __Hir uns nicht interessant.

Iech — Zeit

6. Setzen Sie das Verb in Klammern in der 3. Pers. Sing. Priisens!
® Er(nchmen) das Buch in der Bibliothek und (fahren) nach Hause.
* Der Student (lesen) deutsche Texte ohne Worterbuch.
* Inder Deutschstunde (sprechen) der Lehrer immer deutsch.,
* Sie (geden) mit einen riton Bleistift und (nehmen) einen griinen,

7. Ubersetzen Sie folgende Siitze ins Deutsche!
e Ou B Mockae.
* ¥V Hero MHOro KHura.
* ¥ Hac ccth ayanropus. Tam podeccop YnTaeT JeKunm,
* Omna nHa nepsom Kypce.

8. Setzen Sie die Modallverben in Klammern in Priisens! Ubersetzen Sie die
Sétze ins Deutsche!
e Ich (miissen) alle Schwierigkeiten tiberwinden.
*  Wir (kdnnen) schon gut Deutsch sprechen.

* Er(dirfen) nach Hause gehen.
e Was (wollen) du noch?
e Um sieben Uhr (sollen) alle in ort und Stelle sein.

9. Gebrauchen Sie folgende Verben in der 3 Pers. Sing. Priisens!
Machen, besuchen, sich befinden, antworten, kommen, gehoren, aufstehen, sich
vorbereiten, sagen.

10.Bestimmen Sie in folgenden Sitze das Subjekt und iibersetzen Sie ins
Russische:
* Mit groPem Interesse liest man die Werke der russischen Schriftsteller.
* In der Vorlesung hort man aufmerksam zu, in der Pause unterhilt man
sich.




11.Bilden Sie den Komparativ foleender Adjektive und Adverbien und
ubersetzen Sie ins Russische!
warm, kalt, lang, grof}, kurz, schon. klein. billig, gut, viel, gern, bald.

12.Bilden Sie die Sitze im Perfekt
* Ablegen, gestern, ich, die Prifung, in Physik.
* Werden, er, ein guter Fachmann.

13.Ubersetzen Sie, bestimmen Sie die Zeitform des Verbes!
* Die praktischen Arbeiten werden von den Studenten in verschiedenen
Betrieben durchgefiihrt.
* Unsere Gruppe wird auch in Werkstoffkunde gepriift.

Variante 2

2. Ubersetzen Sie ins Russische!
der Absolvent (-en), dauern, die Doppelstunde, beginnen (a: 0). Vorpriifungen
und Priifungen ablegen, das Staatsexamen, das Studentenleben, bestehen aus
studieren (antDat) // Ich studiere an der Universitit), das Fernstudium, die
Bevolkerung, umspiilen, singen, betragen, leben, entstchen, erzeugen, an der
Spitze stehen.

2. Andern Sie die Wortfolge in den folgendenen Siitze!
* Nach den Vorlesungen gehen alle Studenten in den Lesesaal.
¢ Im Lesesaal machen sie oft ihre Aufgaben.

14.Bilden Sie Siitze mit gerader Wortfolge!
* Studieren, wir, im ersten Semester, eine Fremdsprache.
* Leicht, sein, Mathematik. nicht.

4. Bilden Sie Siitze mit invertierter Wortfolge!
* Halten, die Vorlesungen, der Professor, zweimal, in der Woche.
* Schwer, interessant, das Studium an der Hochschule, aber. sein.

o Setzen Sie die Verben »haben*, [sein*,  werden* im Priisens!
* DieTage ~ im Herbst kurz.
* Diese Frage ~ sehr schwer.

e Sic __cine Vorlesung in Physik.

0. Setzen Sie das Verb in Klammern in der 3. Pers. Sing. Priisens!
e Diese Student (fahren) nach Hause nicht, sic (gehen) zu Fup.
* Die Vorlesung in Mathematik (halten) Professor N/
e Das Studium (fallen) mir nicht leicht.



7. Ubersetzen Sie folgende Siitze ins Deutsche!
* VY 1ebs ceronus CeMHUHap.

*  YIpaKkHEHHE HEJIerKoe,

o Vv HETO CCro/1Hsi TPH JICKIIHH.

8. Setzen Sie die Modallverben in Klammern in Prisens! Ubersetzen Sie
die Siitze ins Deutsche!

* Die Pflanzen (mtssen) mehr Licht haben.

* (Konnen) du mir einen guten Rat geben?

e (Ddurfen) ich herein?

* Dieser Student(wollen) ein guter Fachmann werden.

* (Sollen) du die Priifung in Mathematik ablegen?

9. Gebrauchen Sie folgende Verben in der 3 Pers. Sing. Prisens!
studieren, absolvieren, bleiben. cinnchmen, ankommen. kennen lernen.
10.Bestimmen Si¢ in folgenden Siitze das Subjekt und iibersetzen Sie ins
Russische:
e Sonntags arbeitet man nicht.

* Man sagt das nicht,

I1.Bilden Sie den Komparatiy folgender Adjektive und Adverbien und
ubersetzen Sie ins Russische!
billig, gut, viel, gern, bald.
12.Bilden Sie die Siitze im Perfekt
e Ubersetzen, die Studenten, ohne Warterbuch, den neuen Text.
* Zu wenig, Sport treiben, wir, friiher,

13.Ubersetzen Sie, bestimmen Sie die Zeitform des Verbes!
* In manchen Firmen wird samstags gearbeitet.

e LErwurde zur Konferenz cingeladen.
AERCHRO-TPAMMATHYECKHI TECT JUISE CTYACHTOB | Kypca 1/0 cnenmaibHocTH
«IKOHOMMKA:  DyXraarepckuii Yuer, awamms  wm aymr» (1 cemecrp,

bpannysckuii s3pik).

1.Le francais: teste (grammaire, lexique)

1. Demain on partira en mission ... Italie et ... Japon.
1) en, en 2) au, au 3) en, au

2. Je ... etudiant, et mon frére ... encore ecolier.
1) suis, suis 2) suis, est 3) suis, a



3. J... une assez grande famille, nous ... tres unis.
1) ai, sommes 2) a, avons 3) ai, avons

4. Je ... aI'Universite chaque jour, et mon ami aussi ... avec moi.
1) vas, va 2) va, va 3) vais, va

5. L'annee derniere on ... visite la France, ony ... reste pour un mois.
1) a, est 2) a,a 3) est, est

6. Apres les examens je ... me reposer.
1) vas 2) vais 3) pourrait

7. lly a beaucoup ... monuments historiques a Paris.
1) des 2) les 3) de

8. Il va en mission ... France ou ... Canada.
1) en, en 2) dans, en 3) en, au

9. La France est un pays de villes ...
1) grandes et 2) petites et 3) moyennes et
petites tres petites petites

10.Les monuments les plus connus de Paris sont ...

1)la  Tour Eiffel, 2)Le Kremlin,  Notre- 3)Le Louvres, le musee
Notre-Dame de Dame de Paris, I'Arc de d’'Orsay, St'Paul’s
Paris, I’Arc de Triomphe etc Cathedral

Triomphe etc

11.Les Paques, Noel et la Pentecote sont des fetes ...
1) traditionnelles 2) officielles 3) religieuges

12.C’est paradoxale, mais la France qui a une si riche et si longue histoire
n’a que ... fetes officielles.
1) 3 2) 5 3) 4

13.Les montagnes jeunes et elevees de la France sont .... .
1)Le Massif Central 2)Le Bassin Parisienne  3)Les Alpes, les
Pyrenees, le Jura

14.La France est situee a I'... de I'Europe.

1) Sud-Est 2) Ouest 3) Nord
15.La France est un pays europeen ...
1)bien developpe 2)en voie de 3)avec I'economie
developpement ruinee

16.Le Nouvel An est une fete ... .



1) religieuse 2) traditionnelle 3) officielle

17.La Seconde Guerre mondiale a commence .....
1)le  1-er septembre 2)le 9 mai 1945 3)le 22 juin 1941
1939

18.Le Mont Saint-Michel est situe entre ... et ... .

1) la Bretagne et la 2) la Provence et 3) I'Allemagne et Ia
Normandie Paris Suisse

19.L’Unversite de Paris, la vielle Sorbonne, se trouve dans le Quarter ... .
1) Romain 2) Russe 3) Latin

20.L’equivalent russe du terme “une entreprise” est ... .

1) pom 2)npeanpuatue 3)npeanpUHUMaTeNbCTRO

7.4.  Meroanueckne MaTepuajibl,  OnpeaecaAsonme npoueypni
ONCHUBAHUS 3HAHUW, YMEHUIl, HABLIKOB 1 (M) ONIBITA 1eSITENBLHOCTH,

Bonpocer st noaroroskn 3aqery
[, 3 cemectp (3auer)

I Jlekenko-rpammarniecknii teer paMKax  IpoHAEHHOr0 Matepuana
COTIACHO AaHHO# paboueit mporpamme.
YCTHOE BBICKA3hIBAHKE 110 OJIHOI 13 MPOHICHHBIX TeM.

R ]

Bonpocer aus noaroroskm k IK3AMEHY
2, 4 cemectp (vK3amen)
l. Yrenne n neperosa Tekcra no cnenmansHocTy (co cioBapem).
Peepuposanue / annoriposanne texera 1o CHCHHAILHOCTH HA PYCCKOM
SI3BIKE.

o

3. Yernoe BeickasbiBanme 1o ojmoii u3 HPOHJICHHBIX TCM.

8. NEPEYEHDL YYEBHO-METO/JIMUYECKOTO OBECITEYEHMUSI
VIS CAMOCTOSATEJIBHOM PABOTBI OBYYAROIIUXCS 11O
AUCHHUIITIMHE (MOJIY.J1O).

l. Anriwiickuii s3pik. Konrponbieie sananus: yue6.- meton. IocoGue / JI.B.
Jyxuna, JL.H. Kpsuxo, O.d. Hecereposa, H.B. Cuaoposa. — Bopone:x, 2009 —
128 c.

2. VCTHBIC TEMBI: MeTOMYCCKas paspadoTKa Mo HEM.sI3. uls CTy/1.]-ro K. Beex
cneir./Boponexckuiit FACY; cocr. B.M. Yeuértia, - Boponewx, 2015. - 32¢.



9. METOIMYECKHWE YKA3AHUSI A OBYYARKOIUXCS TTO
OCBOEHHIO JIMCUUTIMHBI (MOJYJISD)

Bua yueonnix Aestrensnocrs eryienra
3aHsITHI

[TpakTiteckne ]_[oa'ropcrmc H ';aKpcﬁrrcnnerkmmwﬁ‘lttlccKorama‘rcgua;ia B
f 3aHs TS YUPLKHCHMAX. UTCHUC M EPEBOJI TEXHUUCCKIX TEKCTOR 1o
CHCUHAILHOCTH €O citoBapem. Bonpockl u otBeTsI 1o
HEPEBCICHHBIM TekeTam. TToaroroska nepeckasa Tekera,
Harcanue annoranmii u 3aKIodcHui. Yrenue, nepeos n
EpecKkas yerupix rem. Kourposn 3nanmii 1IPH TOMOTIIH
rectupoanust. Ipociymmsanue aymo- u BUJICOMATEPHAIIOR
110 3aIaHHOM Teme. _
Koutponbhas | Cryuents 3a0un0ro OTACICHUA BBITTOJIHAIOT B 00s13aTeIIbHOM
padora MOPSKE JIBC KOHTPOJILHBIC pabOThI CIICIYIONICTO COIepIKaAHMS:
IPAMMATHYECKHI OJIOK, IEPEBOJL TEKCTA CO CJIOBApPEM, OTBETHI
B Ha BOIPOCHI.
Hojroroska k| Ipu noaroroske k IK3AMCHY (3a4CTY) CTY/ICHTAM HEODXO0MMO
IK3AMEHY BHUMATCIILHO 1IPOCMOTPETEH BCE 3AITUCH B TeTpausix ¢
(3auery) TCXHIICCKMMHM TCKCTAMH M YCTHBIMM Pa3rOBOPHBIMH TEMaMH,
HOBTOPHTE OCHOBHBIC TCXHUYCCKHE TEPMUHBI, CIIOBOCOYETAHUS
M HCTTOJIB30BAHHBIA I'PAMMATHYCCKHMI Marepua, npoaymars
BO3IMOXKHBIC 3aKITIOYCH S K TCXHHYCCKUM TEKCTaM.

—_—

10.YYEBHO-METO/IMYECKOE U MHD®OPMAIIMOHHOE
OBECHEYEHUE JAUCHHUTTJIUH bI

10.1 OcnoBnas JIHTEeparypa:

AHIIITHICKHH 13BIK

[ Jlykuna JI.B. Prinounas okonomuka. Market Economy: yue6. nocoue / JI.B.
Jlyknna; Boponewckuii FACY. - Boponex, 2015. - 84 ¢.

2. Jlyknna JI.B. Cdepni obmenms: yueOHO-METOIMYCCKOE T0COOME 110 PA3BUTHIO
HABLIKOB  YCTHOH peun 1 MCAKYILTYPHOH KOMMyHukaimu / J1.B. Hykuna;
Boponex. roc. apx. - CTPOUT. yH-T. - Boponex, 2010 — 88 c.

3. Jlykuna JI.B. Dxonomnka AHIIOA3LIMHBIX cTpan n Pocenn [Teker]: mertoy,
pa3paboTKa 1Mo PasBHITHIO HABBIKOB YTCHHS W YCTHOH peun Juist cTya. 2-ro Kypca
criell. IKOHOMUKA. MeHe DKMenT. byxranrepekuii yuer. Boponesxckuii TACY:
cocr.: J.B.Jlykuna — Boponex, 2013. — 4] c.

4. Jlykuna JI.B. Dxonomuka i COBPEMCHHOM MHpe [Teker]: metos. paspaboTka
[0 00YYCHHIO YTEHUIO AHIIOS3bITHEIX MPOMUIBLHBIX TyOIUKAIMI JUIs CTyH. 2-r0



Kypca cnen. DKoOHOMHKA. MeHE/DKMEHT. byxrantepcknii yuer. / Boponexckuii
FACY; cocr.: JI. B. JIykuna. — Boponek, 2013. — 35 c.

5. Anrnmiickuit s3pik. KoHTposbHble 3a1anus: yue0.- metoa. Ilocobue / JI.B.
Jlyknna, JILH. Kpsuko, O.D, Hecreposa, H.B. Cujoposa. — Boponex, 2009 —
128 c.

6. Jlykuna JL.B. JlenoBoil anrimiickuii s3nik (KOHTpOJIbHBIE PadOThI): METOI.
paspaboTKa Julst CTYJAEHTOB crenmanbuocty )YV 3a04HOIO  (hakynpTeTa /
Boporex. roc. apx.-crpout. yu-; cocr.: JI.B, Jlykuna. — Bopounewx, 2010. — 31 c.

Hemenkuitnzbik

ks Meromueckas paspaborka no oGyuenmio urennio u PA3BUTHIO HABBLIKOR
YCTHOH pedd Juis CTYJACHTOB |-10 Kypca Bcex crnenuannnocreii BIACY
(Hemenkmit s3eik) [Teker] / Boponek. roc. APXUT.-CTPOUT. YH-T ; cocT. M. A.
Crenbix. - Boponex, 2006 - 43 ¢.

2. Hemenkuit si3bii as crponTesininix BY30B [ Texer] : yueb. mocobue : B 2 u.
: pek. YMO P®d. Y.2 / nox o6, pei. 3. E. Momunoii ; Boponex. roc. aApXMT.-
CTPOUT. YH-T. - Boponewx, 2006 - 173 c.

3. Octpoyxosa B.H. Hemeuxuii s3mik: yued. nocodue juisn crer. 270109 /
B.H. Ocrpoyxosa, JI.A. Epodeesa: Boponex. roc. apx.-crpont. yu-1. — 2-¢ M3/1.,
repepad. u jron. — Boponexk, 2007. — 196¢.

4. Yernbie tembl [Teker] : MeTor. ykazanns o Pa3sBUTHIO HABBLIKOB YCTHOM
peiH Juts CTY/ICHTOR |-ro Kypea Beex crienuansiocteii BIACY (HCMENKHI SI3bIK) /
cocr.: M. A, Crienibix ; Bopone. roc. APXUT.-CTPOUT. YH-T. - Boponex, 2009 - 38 ¢.

8 Pomuna 3.E. TexHoiorus nepesoja Hemerkmnx HAYUHO-TCXHHUYCCKUX
TCKCTOB: IPAMMATHYECKUE TPYJAHOCTH M HPO(pECCHOHAIILHO-0PHEHTHPOBAHHbIT
tpernnr [Teker] : yued. nocobue / Boponex. roc. apxut.-crpout. YH-T. -
Boponesx, 2009 - 205 c.

0. Domuna  3.E. TlpuemMbl U MeTOIbI MCPECBOJIA  HCMEIKMX  HAYYHO-
TCXHUYCCKHUX TCKCTOB Ha pycckuii s3bik [ Teker]: yued. nocodue / Bopouex. roc.
APXHUT.-CTPOUT. YH-T. - Bopouexk, 2009 — 207 c.

DpaHny3CcKHil SI3BIK

[. Merojmdeckas paspaboTka 1o M3YHAIOIEMY YTCHHUIO JUIS CTYJIEHTOB | Kypca
BCCX cniennanbhocteit — coct. O.B.Bennkopoaunix — BIACY. 2003

2 Jybposckas H.B., Bypyeuna E.IO.. Bambmmn [O.A. DpaHuys3ckuil - sI3bIK.
Crpanosenenue: Yue6.110c06.: - M: MemmnaX X1, 2006, — 400 c.

3. beionn, M.-K. Best pannyscikas FPAMMATHKA: TOJHBIH Kype: yuel.-cnpas.
nocoone / Mapu-Kaep beiiosn, Mapu-Kesehbasankod: nep. ¢ bp. K.M.
ApyTtionosoii, M.K. bopucenko, E.1O. l'opbauesoit. — M.: Actpens: ACT,
2009. — 160c.

4. Munopaposua, Kupan M. (Mpaniy3cko-pyccknii, pyccko-hpaniyscknit
ciosapb. CII0Ba M MX TpaMMaTHUECKHe (GOpMBbI [Texer] / nep. U. Hlectakosa: roj
pea. b. Cranncnapnesuy. - M. - Beue, 2009. - 739 ¢.

10.2 Tonosmurennnas JMTeparypa:



AHTIIMHCKII SI3BIK

l. Anapuanosa A.H.. barposa H.IO. Kype aHrimiickoro s3bika juis 3a04HbIX
TCXHUYCCKUX BY30B: yueOHMK - M.: Boicuu. mkomna, 2005

2. Jlyknna JLB. Jlenosoii anrmmiickuii: merton. paspaboTKa st pasBUTHS
HABLIKOB HYTCHUA W 1ICPEBOJIa NPO(PECCHOHANBHO OPHEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB
Ha anr. sseike / Boponex. roc. apx.-cTpout. yH-T; coct.: J.B. Jlykuna. —
Boponewx, 2010. — 34 ¢,

3. Jlyxuna JL.LB. Cultural Studies. Jluursoctpanoseienme.  AHMION3BIYHBIC

CTpanbl: y4qed.-meto/. nocobue / JI.B. Jlyknna: Boponek. roc. apx.-crpour. yi.-

T. — Boponex, 2011 — 187 c.

4. Jlykuna JI.B. MHoCcTpanubiii sk u MCKKYJIBLTYpHast KOMMYHHKalust. Foreign

Language & Intercultural Communication. / JI.B. Jlykuna; Boponexckuii TACY.

— Boponex, 2013. - 138 c.

5. English Grammar in Use. Raymond Murphy. Cambridge University, 2007 r.

Hemenkuit s3bik

I.Hemenkuii si3pIK JUIst TEXHUYECKHIX BY30B. YueOHuk noa pea. H B. bacosoii — 3
u3janue — Pocros/J[ 2003, 512 cTp.

2. Xaiit @.C. TTocobue o MCPCBOY TCXHHYCCKUX TEKCTOB ¢ HEMEIKOTO S3bIKA
Ha pycckuit: Yuebnoe nocodue — M. Brici. mikona, Axajaemus 2004, 159 crp.

Ppanny3cKuil sI3bIK

I. Kopsxarun A.B. dpanity3ckuii s3bik., KOHTPOJIBHBIC 3a/[anusi M METOIMYECKHE
PCKOMCHIALMM - Ul CTY/ICHTOB-3a0YHUKOB  TEXHUUCCKHX  CHElHalbHOCTEl
BLICHINX yucOHbIX 3aBecnnii, M., Bricimas miko:a, 2000

2. DpaHIy3CKO-PYCCKUIT TEXHUUECKMIA cioBaps [Teker] :ok. 80 000 Tepmunon /
A. A. bonotun [u ap.]. - M. : Pycco, 2004. - 590 c.

8. Le Petit Larousse: grand format: encouleurs [Texcr] . - Paris : Larousse, 2004,
- 1927 s, CXII il. : il.

3. ToncrukopaC.A.  dpanuysckuiissbik:  Le francaisjuridique:  yue6.
auscryientosopui. Bysosudak. / C.A. Toncrukosa. — M. BonrepcKnysep,
2005. — 448 c. — (Cepus «bubnnoreka CTYJICHTA»)

10. Mareumimmn B.1'., Xosxyn B.I1. busnec-kype ¢panuysckoro sispika: Vued.
nocodue / [o obmeit pest. B.I' . Matsuummna. — M.: 2007 .- 384 ¢.- I,

10.3 ITporpammuoe obecneucnue u Nurepuer-pecypeni:

AHTIIMHCKHI SI3BIK
. www .cabbridge.org/elt/readers/
- WWw.oup.com/elt

——— -

. Www. multitran.ru/

‘-JO\U’\L-UJPJ-—-

. ProFile 2 CD-ROM Video Interviews



[lpu  m3yyenmn noqasnsiomnero OOJILIIMHCTBA  TEM, CBA3AHHBIX ¢

JMCHHMIUIMHON DKOHOMHKA M yHpaBJicHiue Ha HPCANPUATHH, JICJIOBBIM OOIICHHEM
Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE, HATMCAHMIO JIC/IOBhIX [TMCEM, Ha TIPOTHKEHUH BCETO
MepHO/a  0DYYCHHE PEKOMEHIYETCH HMCHONL30BATE y4eOHO-MeToIMuecKii
Komiuieke L. Raitskaya, S. Cochrane. “Macmillan Guide to Economics”,
KOTOPBIH IIPE/lyCMATPHBAET 3aj@HUs M TEKCThI Ha Pa3sBUTHE OCHOBHBIX BH/IOB
PCUCBOI ACATEALHOCTH — YTCHHSI, [IHChMA, AYAMPOBAHUS U I'OBOPEHHUS 110 JIaHHOI
AMCHMIUIMHE.  TeKCTHl  Kypca  noMoraior MPHOOPECTH  HABBLIKM  BIACHHS
AHIIMHCKUM $13BIKOM B OOJIACTH YKOHOMUKH I CONPOBOKIAKTCA AYTHOZANUCIMHU.
Jlannwiii komruieke umeercs na Kape/ipe mnocTpanuwix s36kos BCACY
s passurus KOMMYHHKATHBHBIX  CIIOCOOHOCTEH  cTyieHTOB 110
001EeynOTPEOH TEILHON JIeKCHKH peromeriiyeres yuconntit kype D. Cotton, D.
Falvey, S. Kent. Language Leader (CD-ROM), Longman.
Taxk xkak na nporskennn Beero CPHOLA OOYUCHMSI AKTYAAbHBIM SIBISCTCS
M3YUCHHCM  0a30BBIX  IpaMMaTHYCCKHX W JCKCHYCCKUX  KOHCTPYKIMIL,
PEKOMCHIIYCTCS MCHONIB30BATL pecypehl caiita www.study.ru, rje npeacrasiaeno
OOJILIIOE  KOJIMYECTRO TCOPCTHYCCKUX M NPAKTHYCCKUX  3a/aHMil  Ha Bee
IPAMMATHUCCKHC TCMbI, H3y4yaemble B XOJi¢ Kypca, a Takke 3ajaHus Juis
CAMOKOHTPOJIS.

e Ilpu m3yuenun Tempr «BenukoOpuranusa» otjenshoe BHMManme CTOUT
YACIBITH U3YUCHHIO KYJILTYPHOTO HACHEANS H TPa/MIHI] AHIJIMYaH, B CBS3H
¢ UCM PCKOMCHAYIOTCS K MPOCMOTPY yueOHbIe Guaembr “Window on
Britain” («Oxno s bpurannion) ans crypentor 1-ro Kypca, a Takxke
(punembr cepun «England and the Englishy («Anrnus n AHTTTHYAHC )
«England: Russia» («Anrmaus: Poccusin), «Great British Teay («Bemmkuii
Oputanckuii  waii»), e onuchiBaioTes OCOOCHHOCTH  HAIIHOHAILHOT'O
XAPAKTEPA AHTIHYAH H CBOCOOPA3HE aHTIIHICKOIN JKH3HI,

* Jlanuwie  Huarepuer - pecypebt  (http://economics.boom.ru/ n
WWW.ZENon.ru) 3HakoMsT CTYJACHTOR AKTYalnbHOH wuHpopmanueii 06
OOBIMAsX W Tpajuuusx crpam H3yHacMoro  si3bika, COBPEMECHHBIMM
IpoOJIEMaMH  MOJIOJICHKH, a Takke AKTYAIIbHBIMH, COBPEMEHHBIMH
TERCTAMM TO CIICHMANBHOCTH DKOHOMUKA M YIIPABJICHHE Ha MPEIPHATHH.

* Ha Bcex rranax obyuenns PEKOMCHJLYETCsl 1TOJIB30BATLCS WICKTPOHHBIMH
cloBapsmu . www.lingvo.ru, http://www.multitran.ru/.

* llonesupie mertoymueckue pekomenanmm JUIS IpenojiaBaTesie, ayano u
BIVICO. MATCPHAIILI M CCBUIKM HA HHTCPHET-PECYPChI pacronoKkens Ha
caite http://www.eltrussia.ru/.

v' Jlist passirrus YMCHUI  ay/iMpoBanms - 00yHaloume  BeO-CcTpaHuIbI:
htlp:/’filcs]i.org-‘linl\'s;’lis{,,.’[,‘,islcnin«_:, www.Englishlistening.com

v Jlns obecrieuenns  anrios3siuno MCIHA-CPE/bl  —  KOMIBIOTEPHYIO
fiporpammy: Tuneshttp://www.apple.com/rw/itunes/download




v' Jlns  ynpouenus TCKYICTO  KOHTPOJIS  — CTAHAAPTHBIC [POrPAMMHbIE
npuitoxkeHus Fxcel.

v JUis  upaBmILHOrO (opmupoBanus A3BIKOBOM  0a3bl  CTYJICHTOR —
MIEKTpOHHBIC clioBapu: Lingo, Multilex, Multitran, www.onelook.com

v llpu  BBIIONHEHHH  CAMOCTOSITEIbHBIX SUIAHHH  —  IporpamMel
Wordfastwww.translate.ru

v Jlns osuBICHUs rpouecca  00ydueHUss  HEOOXOJMMO  HCHONB3OBATE
MYJILTHME/IHHH Y10 MH(pOpMALHIO, rpauueckue H300paKeH M
(CTPAHOBE/IYECKOI0,  TEMATHUECKOIO XapakTepa), 3BYKOBbIC  (hailibl,
ayMo(parMenTel  pajmonepe;an, BeO-Tpancisimm,  Bugeodaiiiml,

NPE3CHTALMHN).
[Tpu OATOTORKE [Pe3CHTAINI PCKOMCH1YETCS MCTIONIB30BATE
KOMITBIOTCpHYIO  1porpammy  MSPowerPoint. Ha  ©Oase  wunrepuera

OpPTaHU30BBIBATL  MIPOBLIC (GOpMBI 00YUCHUS (pOJICBbIC, EIOBbIC UIpbI) H
MO/ICIIMPOBAHNE  KOMMYHHKATHBHbBIX A_Soeccn:c__E.:u:c-o?%_:_m_vomm::r;v
CHUTYaIMH,

Hemenkumii sizpik
1) Kparkuit rpammatnaecckmii CHIPABOYHHK.
Astop: barpak A.B., Muonunnckas JI.A
'ox 2007

http:// _mE:.E.m_,:r,:A:,.cc:d._n_.ﬂh&..,.\ﬁ._mbubﬁi_mwﬁchzbm

2) Hemenxwuii s3nrk st CTYJICHTOR
M. M. Bacuinena, H. M. MupsaGekosa, . M. Cuiiensumnkona

http://www.bookle.ru/12379:

3)YUHEeOHUK HEMEIIKOTO SI3bIKA JUIS TCXHHUCCKH X YHUBEPCHTCTOB U BY30B
borapanosa H. H., Cemenona E. J1.
http.//book.vsem.rwbinfo.asp?cod=203526&rp=27& up=|

4) Vuebnuk Hemenkoro s3nika

Asrop: Tatapunos B.A.

l'oa Beinycka: 2006

http://www kniga.uz/e-store/8924/2SHO
5) Hemeuxo-pycckuii ciiosaps

Astop: Darpajsnn U.B.

http://www kniga.uz/c-store/8924/?SHOWALL_1=1
6) Hemenko-Pycckuii n Pyceko-Hemenkmii CIIOBAph
http://webchess.ru/cd/disk50506.htm
HenonbsoBarue  exrponmbix CPpeICTB B y4eOHOM  Mpolecce  BBI3BAHO
HEOOXOMMOCTLIO ObIcTpeiiiero (hopMuUpOBaHNs HABLIKOB M yMeHHH 0GIIEHMS
Ha — HMHOCTpanHOM  ssbike.  [lpennaraemas  snektponuas JIUTEpaTypa
PEKOMCHILYCTCSI, HPEHJIC BCETO, JUIs CAMOCTOATEILHON paGoThl, HPEK/IE BCETO
JUBL PA3BUTHSL HABBIKOB MCPEBO/A, A TAKAKC JUISL TOMOJHEH I CJIOBApHOTO 3anaca
1 TOATOTOBKKM K KOHTPOJNILHEIM paboTam n Tectam. [lpu paboTe B cereBoMm

DWALL 1=]




PCKUME 0COOOC BHUMAHKE CreyeT 00paTuThL Ha HPC/IBAPHTEIILHYIO T10/ANOTOBKY,
COCTOSAIYIO B (DOPMHUPOBAHUM HABLIKOB IPOM3BHOIUCHMS, OCHOBHBLIX CIIOCOOOB
COIJIACOBAHMA  JIOTUMECKUX  KATErOPHii M JIeKCHYECKOro MHUHHMYMa,
00€CIEUHBAIOIIEr0 HAYAIbH I (I1CEB/IOKOMMYHHMKATHBH I YPOBEHB) YCTHOIO M
THCEMCHHOTO BbICKa3biBaHus. |lpeanaraemple MJICKTPOHHBIC M3/IaHUsl COJIepKaT
HH(POPMAIMOHILIT IPaMMaTHUCCKHI] MATCPHAT M TCKCTBI JUIsl BHEAY/IMTOPHOTO
dreHMA.  TeKeThl  MOryT ucnosnpoBaThCes  Kak JICKCHYCCKass OCHOBA  JUId
COCTABICHUSA peepaToB M AHHOTAMM, A TaKkKe MOCICAYIOUIETO  YCTHOIO
BOCHPOM3BEACHHSA BO BPEMsl ayJMTOPHOTO 3aHSATHS, Marepuan moxer ObiTh
TAKIKE MCIIONB30BAH JUIS KOHTPOJISL CPOPMHPOBAHHOCTH HABBIKOR M YMEHHH T10
BHaM pEUCBOH JIEATECIILHOCTH, DNEKTPOHHbIE MATEPHAIILL PEKOMEH/IVIOTCA KaK
AOHOJIHUTCIILHOC  CPE/ICTBO  MHTCHCH(UKAITMK Iporecca  oOydeHHsT #
00pa3OBaHUsT BHE 3aBHCHMOCTH OT HHANBHAYAJIILHOIO  YPOBHS [OAIOTOBKH
YHAMECrOCs, MOITOMY MX HCHOJB3OBAHUE HE OJKHO BBIXO/IMTE 34 paMKH
PA3YMHO 0CTATOYHOCTH, OOYCIOBICHHOI HESIMU M METOIAMH 00yueHusl.

Dpannysckuii a3nik

B xoime  oOyuctus HHOCTPAHHOMY  SI3bIKY  PEKOMCHIYETCS  HIMPOKOE
00palcHe K COBPEMEHHBIM MHOPMALIMOHHBIM — TEXHOIOIHSIM: pabora B
LI00anbHo  ceTn  (oMuMaNbHBI  caiit nocosubeTBa  Ppanuun B Poccun
www.francomania.ru; Www. Iseptembre.ru ¥ /1p.), HCTIONIB30BaAHKE 00yJaoLMX caiToB
yueOHbIX 3aBeaeHuii Dpamium ¢ MOCIICAYIOMMM ydacTHeM B 00ydaonmx on-line
CCMUHAPAX, BU/ICOKOH(EpeHmsX, TpeHuHrax 1 p.

B kauecte pabotwl ¢ mcnonbzoBannem HH(DOPMALIMOHHBIX TEXHOIOIHi]
PEKOMCHJIYETCSl  TOJINOTOBKA  CTYJ/IEHYECKUX JOKJIAJIOB,  TMpe3eHTauMi  Ha
HHOCTPAHHOM SI3BIKC C [IPUMCHCHHEM Wnteprer-pecypeos.

B xone paborel Hajm m3yuaembiMu Temamu PCKOMEHIYETCSI COBMECTHBIH
HPOCMOTP € HOCHCAYIONHMM  00CYK/ICHUEM B AyMTOpUH  00y4aloImmux o
XYAOKCCTBEHIBIX (DHILMOB, HOBOCTHLIX 1POrPaMM, BHICOPOIIMKOB ¢ MHTeprer-
CAHTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE (MCHIONB30BAHMC KOMITLIOTEPOB M notebook,
flash-modem, flash-card. memory-card).

B pamxax npomenenus  exerommoii CTYJICHYCCKOH  KoH(pepeHimu
PCKOMCHJIYETCSl  TIPOBC/ICHHE CCKIMOHHBIX 3aCe/anuii 1 KPYIJIBIX CTOJIOB C
HCITOJIL30BAHMEM COBPEMEHHOTO 0BOpY/10BaHMS: KOMIILIOTCPBI, 11poekTop, flash-
HOCHTCIIH U 1.

[lpu wsydenun crpanoseauecknx tem PCKOMCH/IYETCSl CaMOCTOSTE ILHAS
padoTa cTyIeHTOR B (hopme POCMOTPOB (hPAHITY3CKHX (HhHITBEMOB U MpoOrpamMm Ha
HHOCTpaHHOM s3bike (CD, DVD, Canalt nu Ap.), TPOCIyUIMBAHHE TECEH U
PAMOCTAHIIMH, OCYIIECTRISIONIMX BElIaHIe Ha (paHIty3ckoMm s3bIKe.

I1. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKAS bA3A, HEOBXO/IMMASI JLIsI
OCYIIECTBJIEHUSI OBPA3OBATEJBHOI'O [TPOLECCA:



[. MynbTume nuitablii kiace cucremel HOPJL 01 COM na 12 mecr (c 1K,
MYJITHMEIMHHBIM [IPOCKTOPOM, YKPAHOM, Haymuukamu (12urr.), co
BETPOCHHBIMK ay /110-MarHuTo(honamu ( [211.) ayn. No6341,

2. Hpoekrop INFOCUS — | mir. — ay/l. 6341

3 OBepxes-npoexrop Gena - 1 wir, — ayjl. 6341

4. Komrstorep nepeonanbunii - o, (aya. 63416, 6348, 6341),

5. KorupopasbHmpiii arnapat Minolta - 1 . (ayg. 6339),

6. Konuposanbniii anmapat RexRotary — | mir, (ays1. 6339),

7. Ckanep Canon (ayi1. 63416).

8. Hpuurep nasepuniii Xerox — 1 urr. - (ayn. 63410),

. Hpunrep nazepnmiii SamsungML 2010 — lurr. - (ayn. 634106),

L0.ITpunrep nasepusiii HP Laser Jet P1005 — I mwir. - (ayx. 63410),

I'T.Bueomaranropon/DVD JVC - | WT. - (aya. 6341),

12.DVD — nneep BBK — [ . - (ayn. 6341),

Z.‘_.n:cu_._.wo_q Thomson - (ay/l. 6341)

[4.Maruurona Philips — 4wt - (ay1. 6340, 6344, 6345, 6346,)

|S.Mapxepnas jocka — T, - (ay1. 6341)

16.CTen, — nHdopmManHonHas OpoayKimst (6 1T.)

O

12. METO/IMMECKUE PEKOMEHJIALIUU 110 OPTAHU3ALIMM
M3VYUEHUSI JIMCUUTJIUHbBI (oOpasoBarenbupie TCXHOJOTHH)

Jncummmna «MHOCTpaHHBIH  S13bIKY PENONACTCs B TCUEHHE [IEPBOTO,
BTOPOTO, TPETLETO U YETBEPTOTO CCMCCTPOB, B BH/IC TIPAKTHYCCKHX 3aHATUM, Ha
KOTOPBIX TIPOUCXOMT 0OBACHEHHE, YCBOCHHC, IPOBEPKA A3LIKOBOIO U pEUEBOTO
MaTcpuaia; Ha 3aKIIOUHUTEIILHOM 9Talie PCKOMCHJLYCTCS TOJIrOTOBKA JIOKJIAJIOR,
COOOLIECHHIH, Npe3eHTaIHiT ¢ nX MOCIEYIONHM 00C YK/ ICHHEM. Ipumepniie Templ
JOKIajI0B/peseHTaimii:  «l nodaibunie KOMIaHUK»,  «PpiHok .  peiHOUHbIC
OTHOWMICHMs», «DYyHKUMM MeHCDKMEHTA B COBPCMEHHOM  Mupe», «busnec
Boponexay. «BeLaaronmecs yxkonoMucThl (Ajtam Cwmur)y, «Hayka YKOHOMHKa»,
:Ec._.c_u:n IKOHOMHYCCKOW MBICHHY . «3aK0HbI CITPOCa M 1PCIUTOKCHUS .

Ha  npaktmuecknx  samnstmsix H KoupepeHumsx peKoMeHayeTcs
HCTIOJIB30BAHUC  MIUTIOCTPALIHOHHOIO Marepuaia (TeKCTOBOH, rpadmueckoii u
HHppoBOIi HHPOPMAIIMH),  MYJILTHME M HBIX dopm [IPE3CHTALIMK, TaKKe
PCKOMCH/IYCTCA MOAIOTOBKA M POBEACHHE JICIOBBIX urp.

OOpasoBarenbipie TCXHOJIOTHH:  METOJL  npodiIeMHOro M3JI0KECHHU S
MarTcpuana;  camOCTOSTCNLHOE  03HAKOMJICHME CTYJICHTOB ¢  HCTOYHUKAMM
HHPOPMAIMH, HCTIONB30BAHNE HJUTIOCTPATHBHBIX MaTepuasion (BHIeO(hHILEMBI,
(ororpadum, AYMO3AINCH, KOMITBIOTEPHBIE MPE3CHTAILMM), ICMOHCTPUPYEMBIX
Ha COBPEMEHHOM 000pYI0BaHIN, O0IIICHE B HHTECPAKTHBHOM pPCiKHUME.

CamocTosrenbhas pabora  crynenta, Hapsay ¢ [paKTHYECKHMMH
AYIMTOPHBIMH  3AHATHAMH B IPYIIC BLITOIHACTCS (1npu HenocpeacTrenHom/ .
OMOCPCJIOBAHHOM  KOHTPOIIC fpeniojasareiisn) 1o yuyeOuukam u y4eOHBIM
MOCOOMAM, OPHIMHAIILHO COBPEMCHHOH JIMTEpaTypE 1Mo npoguo.



[Tporpamma cocraniena B cooTBeTCTBIM C tpedosannsamu PI'OC BO ¢ yuerom
pekomenaanuii 1 HpOITOIT BO no nanpasncuunio noarorosku 38.03.01 DkonoMuka npouin
« IKOHOMHKA NPE/UTPUATHI M OpraHu3aimii»
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Pabouas nporpamma og06pena yueGHO-METOMUCCKOI KOMHMCCHEH HMHCTHTYTA
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[Iporpamma coctasiena B cooTsercTBHE ¢ TpedoBanusvu ®I'OC BO ¢ yyerom
pexomenmaund  u  IIpOIIOIT BO no wanpasienuio nojarorosku  38.03.01
«OKOHOMHKa»,  npoduinbp  «DKOHOMHUKA NPpEeJUIpHATHH M OpraHM3alHuiiy,
KBalU(UKaIus (cremneHs) «bakanaBpy.

PykoBoaurens ocHoBHoii
obpa3zoBaTeIbHOI NPOrpaMMbl JLO.H., IPOd. B.B. I'acuon

(3aHMMaeMast IOJDKHOCTD, YaeHas cTeneHb U 3BaHHE)  (IO/JNUCH) (HHUIHAIIbL, (bamutns)

Paboyas nporpamma 0/100peHa yueGHO-MEeTOIMYeCcKOH KoMICCHeit (axynbTera
IKOHOMHKH, MCHE/PKMEHTA U UH(OPMALIMOHHBIX TeXHOJIOr I

« 1 » fwaé:'pd 2015 r., nporokon No ;/4’

Ilpencenarens JLT.H., Ipod. /%(’{f’ "7 ~ ILH. Kypouka

(yuenas crenens, 3panue, noanucs) (MuMumanbl, pamuus)
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«®IC: dunanchl. IKOHOMHEKA. Crpaterus»
J.9.H., mpodeccop,
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